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AN ASSOCIATION TO SERVE 
THE OIL & GAS INDUSTRY

GEP, the French Oil and Gas Suppliers Council, has been since 1953, the trade
association for most of the companies registered in France and working for
the oil and gas industry.

GEP represents the interests of about 160 suppliers of equipment and
services to the international oil & gas industry which have a significant
activity in France. Among them: the prestigious Engineering and Contractors
TECHNIP, SAIPEM SA, CGGVeritas, SCHLUMBERGER, PONTICELLI, EIFFEL,
DORIS ENGINEERING, etc., and the well known Research Institutes IFP and
IFREMER. GEP also counts among its members the international operators
TOTAL and GDF SUEZ.

GEP members employ about 70 000 people and generate 95% of the total
turnover of the industry: around 32 billion Euros in 2008, of which 93% has
been realised abroad.

GEP members offer their know-how and skills in all fields of the industry:
engineering, construction, field development, project management, pipeline
installation, maintenance, equipment supply onshore and offshore. They
stand at the forefront when speaking of competitiveness and innovation
capacities.

GEP missions
GEP supports a network of suppliers to the international oil & gas industry,
helps members promote their technologies worldwide, provides market
information, and furthers alliances and joint-ventures by facilitating contacts
between companies in France and abroad. GEP represents the supply chain
towards French, European and International institutions.

INTRODUCTION
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GEP
45, rue Louis Blanc - La Défense 1

92038 Paris La Défense Cedex
Tel: + 33 (0) 1 47 17 67 37
Fax: + 33 (0) 1 47 17 67 47

Web site: www.gep-france.com

GEP can identify the right suppliers, receive and forward calls for tender,
initiate contacts, facilitate technical visits to France, promote the sharing of
expertise through technical seminars, identify possible candidates for joint
ventures.
GEP can also act as an interface between member firms and international
customers including NOC’s and IOC’s.

GEP task force
A Chairman, four Vice Presidents chosen within member companies, a
permanent staff of eight collaborators, several specialized senior consultants,
“ad hoc” committees which help GEP to keep up with members needs, and
a number of correspondents abroad.

Publications
GEP publishes a monthly newsletter, a members’ directory on Internet, and in
print, and together with the IFP, the yearly survey on the Oil and Gas Supply
and Services Industry.

Exhibitions
GEP organizes collective pavilions and participates in the major Oil & Gas
exhibitions worldwide, such as: Aloge, Deep Offshore Technology, Gastech,
Iran Oil & Gas, Mioge/Neftegaz, Offshore Europe /ONS, OTC, OWA, Tripoli
International Fair, etc.

INTRODUCTION
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UNE ASSOCIATION AU SERVICE 
DE L’INDUSTRIE DU PÉTROLE ET DU GAZ

Depuis 1953, le GEP, Groupement des entreprises parapétrolières et
paragazières, participe activement à la promotion technique et commerciale
des entreprises basées en France et travaillant au service de l’industrie du
pétrole et du gaz.

Le GEP représente les intérêts d’environ 160 fournisseurs d’équipements et
de services à l’industrie pétrolière et gazière internationale ayant une part
significative de leur activité en France. Le GEP compte parmi ses membres les
grandes sociétés d’ingénierie et de contracting : TECHNIP, SAIPEM SA,
CGGVeritas, SCHLUMBERGER, PONTICELLI, EIFFEL, DORIS ENGINEERING
etc., et les instituts de recherche : IFP et IFREMER. Les opérateurs
internationaux, TOTAL et GDF SUEZ, sont également membres du GEP.

Les adhérents du GEP emploient environ 70 000 personnes et génèrent 95 %
du chiffre d’affaires global de ce secteur. Celui-ci s’est élevé à plus de
30 milliards d’euros en 2008, dont 93 % réalisés à l’étranger.

Les adhérents du GEP apportent leur know-how et leurs compétences dans
tous les secteurs de l’industrie parapétrolière et paragazière : engineering,
construction, développement de champs, management de projet, installation
de pipelines, maintenance, fourniture d’équipements onshore et offshore, etc.
Ils sont compétitifs et innovants.

Les missions du GEP
Le GEP a pour mission de promouvoir les technologies françaises, de fournir
un support technique aux opérateurs du monde entier, d’animer le réseau des
fournisseurs, d’informer ses membres sur les opportunités de marché,
d’informer les clients potentiels internationaux des capacités des entreprises
membres et de favoriser les courants d’affaires, alliances et joint-ventures en
facilitant les contacts interentreprises en France comme à l’étranger.

INTRODUCTION
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GEP
45, rue Louis Blanc - La Défense 1

92038 Paris La Défense Cedex
Tél. : + 33 (0) 1 47 17 67 37
Fax : + 33 (0) 1 47 17 67 47

Web site: www.gep-france.com

L’équipe du GEP
Un Président, quatre vice-présidents choisis parmi les dirigeants de sociétés
membres, huit collaborateurs permanents, des consultants senior spécialisés,
des comités "ad hoc" pour permettre au GEP de faire évoluer ses actions en
fonction des besoins des adhérents et enfin, des correspondants à l’étranger.

Publications

Le GEP publie une lettre d’informations mensuelle, un annuaire de ses
membres sur Internet et en version imprimée, et, en collaboration avec l’IFP,
une étude annuelle sur le parapétrolier français.

Expositions
Le GEP organise des pavillons collectifs et participe aux principales
expositions internationales sur le pétrole et le gaz : Aloge, Deep Offshore
Technology, Foire internationale de Tripoli, Gastech, Iran Oil & Gas,
Mioge/Neftegaz, Offshore Europe /ONS, OTC, OWA, etc.

INTRODUCTION
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Activity:
4D GLOBAL ENERGY ADVISORS (4DGEA) is a development capital investor in the Oil & Gas
sector, based in Paris and regulated by AMF. 4DGEA has invested over US$ 250 million private
equity in mid-sized companies throughout the Oil & Gas value chain (upstream production,
midstream, refining and marketing, service and technology companies) in Europe and overseas
including Africa, assisting portfolio companies and their management and shareholders in the
implementation of their financial strategy and in creating shareholder value. 4DGEA is raising
a third fund with a US$ 200 million target.
Investments to date:

• Serimax Holdings SAS France Welding Services & Technologies
• Iplom SpA / Finoil SpA Italy Refining & Marketing
• Fairfield Energy Ltd UK Exploration & Production
• Africa Fortesa Corp. Ltd Senegal Explo. & Prod., Drilling Services
• IDM Group Ltd USA Drilling Equipment Manufacturing
• Oil Flow Solutions Ltd UK/Calgary Oil Field Services Technology

Investment exited:
• Geoservices SA France Oil Field Services sold to LBO fund
• Italiana Energ. e Serv. SpA Italy Refining & Marketing: sold to MOL

Activité :
4D GLOBAL ENERGY ADVISORS (4DGEA) est un investisseur de capital développement
spécialisé dans le secteur du pétrole et du gaz, basé à Paris et agréé par l'AMF. 4DGEA gère deux
fonds qui ont investi plus de US$ 250 millions dans des PME privées de la chaine des
hydrocarbures (de l’amont et l’aval pétrolier et gazier, au transport et la distribution, ainsi que
les services et technologies parapétroliers), en Europe, en Amérique et en Afrique. Elle
accompagne les sociétés de portefeuille, leur management et leurs actionnaires dans la mise en
œuvre de leur stratégie de développement industriel et d'expression de la valeur d'actionnaire.
4DGEA lève actuellement un troisième fonds de US$ 200 millions.

Number of employees: 9
Category: investor

Contacts: • Jérôme Halbout / Simon Eyers / Tighe Noonan, Partners
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4D GLOBAL ENERGY ADVISORS
15, rue de la Baume

75008 PARIS - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 56 43 38 63
Fax : + 33 (0) 1 42 25 54 59

Web: www.4dgea.com
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A.T.E.
Assistance Technique Etudes 

20, rue du Moulin de Conilh
33450 SAINT-LOUBÈS - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 5 24 24 00 04
Fax : + 33 (0) 5 56 78 99 62
E-mail : ncavet@fr-ate.com

Web : www.fr-ate.com

Activity:
A.T.E. proposes and places at the disposal a whole range of provisions of services
dedicated to industry.

A.T.E. develops the activities of council and technical assistance, near large clients
and industrialists, in the following fields: metallurgy, pressure equipment, mechanical
engineering, boiler making, piping, welding, etc.

Services:
• Council, expertises, support to project, schedule of conditions drawing up,
• Technical support to contractors: coordination, project management, reviews of

contracts, quality control, inspection, management,
• Studies of project: design, estimate, scheduling, preparation, C.A.D., work files,
• Technical aid in welding and pressure equipment regulation: hazards analysis

according P.E.D., review of contract, welding book and work files compiling,
inspection, coordination, construction follow up,

• C.A.D.: measurement on site, drawings, as built,
• Various studies: method, welding, processes development,
• Manpower supplying: management, method, supervision, Q.A.,
• Training and recruitment.

Turnover: € 227 000
Number of employees: 14
Category: engineering

Contact : • Nicolas Cavet, Director
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A.T.S.
Assistance Technique Service

19 bis, rue Pascal
78370 PLAISIR - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 30 81 71 00
Fax : + 33 (0) 1 30 81 71 09

E-mail : ats@atsfrance.fr
Web : www.atsfrance.fr

Activity:
A.T.S. (Assistance Technique Service) is a company provider of services specialized
for more than 25 years in the following fields: technical inspection, expediting, project
coordination, technical aid, hygiene, safety and environment.

The recognition of its knowledge was crowned in 1996 by certification ISO 9002 of its
quality system, actualised in 2003 by obtaining the certificate ISO 9001: 2000.

A.T.S. intervenes in all industrial fields and more particularly in the petroleum industry,
countered oil, chemical and gas on behalf of big enterprises, engineering’s, of PME-PMI:
Saipem SA, Technip, Acergy, Sofregaz, Dresser Rand SA, Thermodyn, Milton Roy, etc.

With an international network of competent partners and selected upon its quality
requirements, A.T.S. propose to its clients a worldwide coverage.

Activité :
A.T.S. (Assistance Technique Service) est une société prestataire de services spécialisée
depuis plus de 25 ans dans les domaines suivants : inspection technique, expediting,
coordination projet, assistance technique, hygiène, sécurité et environnement.
La reconnaissance de son savoir-faire a été couronnée en 1996 par la certification
ISO 9002 de son système qualité, actualisée en 2003 par l’obtention du certificat
ISO 9001: 2000.
A.T.S. intervient dans tous les domaines industriels et plus particulièrement dans
l’industrie pétrolière, parapétrolière, chimique et gazière, pour le compte de grandes
entreprises, d’ingénieries et de PME-PMI : Saipem SA, Technip, Acergy, Sofregaz, Dresser
Rand SA, Thermodyn, Milton Roy, etc.
Avec un réseau international de partenaires compétents et sélectionnés selon ses
exigences qualité, A.T.S. propose à ses clients une couverture mondiale.

Turnover: € 3.3 million
Number of employees: 30
Category: subcontractor

Contact : • Pierre Herrant
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Activity:
ACCENTURE is a global management consulting, technology services and
outsourcing company.

Committed to delivering innovation, ACCENTURE collaborates with its clients to help
them become high-performance businesses and governments.

With deep industry and business process expertise, broad global resources and a
proven track record, ACCENTURE can mobilize the right people, skills, and
technologies to help clients improve their performance.

Turnover: € 19 700 million (group)
Number of employees: 170 000 (group)
Category: consultancy / subcontractor
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ACCENTURE
118, avenue de France

75636 PARIS Cedex 13 - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 53 23 55 55
Fax : + 33 (0) 1 53 23 53 23
Web : www.accenture.com

Contact : • Martine Assuied, Commercial Direction
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Activity:
Seabed-to-surface

We are a seabed-to-surface engineering and construction contractor to the offshore
oil and gas industry worldwide.

We provide integrated services, and we plan, design and deliver complex projects in
harsh and challenging environments.

We operate in a consistent manner on a worldwide basis, globally aware and locally
sensitive, sharing our expertise and experience to create innovative solutions. We are
more than solution providers, we are solution partners – ready to make long-term
investments in our people, assets, know-how and in our relationships with clients
and suppliers. 

We divide our business into principal areas of operation:
• Subsea umbilical risers and flowlines (SURF),
• Inspection and maintenance and repair (IMR),
• Conventional field development.

We support operations in these areas with a highly adaptable fleet of ships and a
range of additional services.

ACERGY concentrates on providing services that add value for our clients
throughout the lifecycle of their offshore oil and gas fields.

Turnover: $ 1.2 billion (group: $ 2.5 billion)
Number of employees: 1 000 (Suresnes)
Category: contractor / engineering 
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ACERGY FRANCE
1, quai Marcel Dassault

92156 SURESNES Cedex - FRANCE
Tél : + 33 (0) 1 40 97 63 00
Fax : + 33 (0) 1 40 97 63 33

E-mail : afmed@acergy-group.com
Web : www.acergy-group.com

Contacts : • Stéphane Abergel, Sales & Marketing
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ACP - Association des
Consultants Pétroliers

14, rue de Mantes
92700 COLOMBES – France
Tél. : + 33 (0) 6 10 84 46 68

E-mail : jean-louis.gaillard@acp-france.org
Web : www.acp-france.org

Activity:
The ACP is a non profit organisation whose objectives are to regroup, inform and
promote independent consultants in the oil & gas and parent industries.
What we do:
• Form a communication network between consultant specialists,
• Share information about job opportunities and events of the petroleum industry,
• Encourage collaboration between professionals in various branches,
• Promote the image of independent consultants,
• Keep contact with the other non-profit organisations in the same fields,
• Cooperate with the international players in the exploration and development of oil

& gas fields,
• Assist the oil & gas production companies in their training implementation taking

advantage of the experience of seniors experts.

Activité :
L’ACP est une association à but non lucratif ayant pour but de regrouper, informer,
promouvoir des spécialistes consultants dans tous les domaines des industries
pétrolières, parapétrolières et associées.
Ce que nous faisons :
• Former un réseau de communication entre spécialistes consultants,
• Echanger des informations sur les opportunités d’activité et les événements de l’industrie,
• Encourager la collaboration entre professionnels de spécialités différentes,
• Promouvoir l’image des consultants indépendants,
• Maintenir le contact avec les autres associations des mêmes domaines d’activités,
• Participer au développement et à l'exploitation de champs pétroliers ou gaziers

avec les sociétés internationales,
• Aider les sociétés pétrolières et gazières dans leurs efforts de formation par

l'apport de l'expérience de seniors experts.

Category: association and similar

Contacts : • Jean-Louis Gaillard, President
• Henri Vennin, Vice President 
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Turnover: € 6 million
Number of employees: 50 to 60
Category: subcontractor

Activity:

ACTEMIUM OIL & GAS Contracting and Technical Assistance provides solutions to
the oil & gas industry for the following services:

• Contractor for electrical and instrumentation,
• Supervision of electrical and instrumentation works and technical assistance,
• Commissioning services,
• Training and installation of ICAPS (integrated commissioning and progress

system) software.

ACTEMIUM is the VINCI Energies European network of business units that provides
adapted solutions to all industry segments.

With a turnover of € 4.6 billion, VINCI Energies has gradually become a leading
operator, in France, in each of its areas of competence as well as being a significant
player on the European scene.

VINCI Energies is one of the four operating divisions of VINCI, the world's leading
integrated concession-construction group.

ACTEMIUM OIL & GAS
Contracting &Technical Assistance

8, rue Henri Sainte-Claire Deville
92500 RUEIL-MALMAISON - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 41 29 39 83
Fax : + 33 (0) 1 41 29 39 80

E-mail : aogcta@actemium.com
Web : www.actemium.com

Contact : • Alain Van Robaeys, Business Unit Manager
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Turnover: € 130 million
Number of employees: 200
Category: subcontractor

Activity:
ADVANCED PRODUCTION AND LOADING (APL) has two main activities:

1 - Production Systems
Provides turret and mooring systems for FPSO and FSO.
The main product groups for permanent moorings are:

• STL – Submerged turret loading,
• STP – Submerged turret production,
• SAP – Single anchor production,
• SYS – SAL yoke system,
• ETP – External turret production.

2 - Loading Systems
Provides ship-based and field equipment for terminals, and systems for transfer of oil
and gas between offshore units:

• Terminal systems,
• Systems for offshore transfer to/from vessels,
• Systems for reduction of VOC emissions.

Other fields of expertise:
• Gas to liquids processing systems,
• Offshore installation and maintenance of loading systems.

ADVANCED PRODUCTION AND LOADING (APL) is headquartered in Arendal
(Norway), and has offices in Houston, Paris, Rio and Kuala Lumpur.

ADVANCED PRODUCTION 
& LOADING (APL)

12, rue de Buffon
76000 ROUEN - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 2 35 52 82 89
Fax : + 33 (0) 2 35 52 82 08

E-mail : nbe@apl.no
Web : www.apl.no

Contact : • Nordine Benbernou, Commercial Direction
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AGGREKO
5, rue Boole

91240 SAINT-MICHEL-SUR-ORGE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 60 15 81 53
Fax : + 33 (0) 1 60 15 53 55

E-mail : damien.bourreau@aggreko.fr
E-mail : marie.hales@aggreko.fr

Web : www.aggreko.com

Activity:

AGGREKO is a British company listed on the London stock exchange; our business
is to provide turnkey temporary power plants on a rental basis. AGGREKO was
founded 40 years ago in Holland and is now present on all continents. AGGREKO
operates more than 4 000 MW spread out on more than 90 countries.

Our reputation is to supply and commission turnkey power plants from 1 MW to
100 MW within extremely short notice. We have many references in the oil & gas
sector for construction and production (among other for Total Mabrouk in Libya) and
support many international sport events (football and rugby world cups, Olympics
games etc). In Africa or in Europe Aggreko supports the electricity utilities for
additional production and distribution capacities.

Activité :

Société britannique, cotée à la bourse de Londres, AGGREKO est le leader mondial
de la mise à disposition temporaire de centrales électriques (location). Fondé il y a
40 ans en Hollande, AGGREKO est aujourd'hui présent partout dans le monde
exploitant plus de 4000 MW répartis dans plus de 90 pays. 

AGGREKO est réputé pour sa capacité à fournir, installer clés en main et exploiter des
centrales électriques diesel ou gaz d’une puissance unitaire de 1 à 100 MW en
quelques semaines. Nous intervenons aussi bien dans le domaine pétrolier pour la
construction ou la production (entre autres pour Total Mabrouk en Libye) que pour
des grands événements (Jeux Olympiques).

Turnover: € 1 billion
Number of employees: 2 000
Category: engineering / equipment manufacturer / operator /

subcontractor

Contact : • Marie Hales
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AGILITY
ZAC Parc des Tulipes (Sud)

Avenue du XXIe siècle - BP 40054
95503 GONESSE - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 30 11 25 84
Fax : + 33 (0) 1 30 11 26 83

Web : www.agilitylogistics.com

Activity:
AGILITY gives international logistics and transportation support to the oil and gas
industries and engineering companies. We have a dedicated team of about 800 people
working exclusively for the energy sector.
Based in more than 100 countries and operating from 550 offices worldwide, AGILITY
offers a comprehensive range of services including surface forwarding, airfreight, heavy
lift and out of gauge operations, air/sea/road-groupage, ship and aircraft chartering,
logistics and distribution, warehousing, customs brokerage, crating and other value
added services such as expediting and quality/quantity control of your purchase orders.
The most important aspect of our operations is to offer an integrated door-to-door
service. We are able to ensure delivery of your consignments thanks to the experience of
our team, the quality of long term professional relationships with our partners and
clients, and our ability to share their culture and language.

Activité :
AGILITY apporte son soutien en matière de logistique et transport international aux
sociétés pétrolières et parapétrolières ainsi qu'aux sociétés d'ingénierie. Une équipe
dédiée d'environ 800 personnes travaille exclusivement pour le secteur de l'énergie.
Présent dans plus de 100 pays, opérant dans 550 agences à travers le monde, AGILITY
offre une gamme large de services qui inclut la commission de transport international
aérien et terrestre, les transports exceptionnels, des groupages air/mer/route,
l'affrètement de navires ou d'avions, la logistique de distribution, l'entreposage, le
dédouanement, l'emballage, et les services dédiés tels que le suivi de commande, les
contrôles qualité et quantité.
Un élément clé de nos opérations est d'offrir un service intégré porte à porte. Nous
sommes en mesure de le faire grâce à l'expérience et au professionnalisme de nos
équipes qui savent écouter et établir des relations long terme avec nos clients partenaires
et partager leur culture et leur langue.

Turnover: $ 6.5 billion (World)
Number of employees: 32 000 (World)
Category: subcontractor
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Contacts : • Jacques Perraudeau (jperraudeau@agilitylogistics.com)
• Serge Montabone (smontabone@agilitylogistics.com)
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Turnover: € 230 million
Number of employees: 3 000
Category: subcontractor

Activity:

AGS is a specialist in international removals and has vast experience handling the
relocation of oil companies and oil services companies.

The group, which has branches in 79 countries worldwide, offers door-to-door
relocations, globally. With the expertise of 35 years’ experience, AGS has developed
solutions that are adapted to any requirement: from removals to office moves and
relocation.

AGS, mobility at your fingertips

Activité :

AGS est le spécialiste du déménagement international et de la relocation des
groupes pétroliers et parapétroliers.

Implanté dans 79 pays à travers le monde, AGS s’occupe de la mobilité de tous vos
collaborateurs partout dans le monde. Grâce à son savoir-faire et fort de 35 années
d’expérience, AGS a développé des solutions adaptées à chaque besoin : du
déménagement, au transfert de bureaux en passant par la relocation. 

AGS, la mobilité à portée de main.

AGS
9, rue Thomas Edison

92230 GENNEVILLIERS - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 40 80 52 10

E-mail : massardier-p@agsmovers.com
Web : www.agsmovers.com

Contact : • Paul Massardier, General Operations Director
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Activity:
AIR FRANCE and KLM fly to most offshore and onshore oil destinations worldwide
thanks to a dense network of oil routes.

Moreover, with DEDICATE, AIR FRANCE has launched an innovative and stress-free
way of travelling to corporate construction or production sites in the remoter parts
of the world.

DEDICATE means a customized fleet, an exclusive in-flight service, flexibility and full
AIR FRANCE benefits.

AIR FRANCE and KLM offer to professionals in the oil and gas industries the
opportunity to join the club, FLYING BLUE PETROLEUM, free of charge.

Exclusive services and advantages have been tailored regarding the specific needs of
oil and gas industry. The FLYING BLUE PETROLEUM card is a passport to a world of
privilege, making travels smoother, work easier, and leisure time more rewarding.

For more information, refer to our internet websites under the headings Flying 
Blue / Petroleum.

Number of employees: 103 000 (group)
Category: airline
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AIR FRANCE KLM
FLYING BLUE PETROLEUM

45, rue de Paris
95747 ROISSY CDG Cedex - FRANCE

E-mail : maallouche@airfrance.fr
Web : www.airfrance.com

& www.klm.com

Contact : • Martine Allouche

29090-annuaire 2009:annGEP 2008  16/03/09  9:22  Page 17



Activity:
ALCATEL-LUCENT offers a comprehensive portfolio of services to industries and public sectors
(energy, transport, public sectors, defence and security) as well as to all telecom carriers (fixed and
mobile).
For the Oil & Gas industry, ALCATEL-LUCENT offers integrated and reliable communications
solutions through a range of services including network design, procurement, integration,
deployment, security and maintenance. ALCATEL-LUCENT’s integrated solutions cover both multi-
vendor and multi-technology communication networks and are customized to the specific needs of
the customer.
ALCATEL-LUCENT brings to industry and public sectors global reach, telecom expertise and
significant experience in integrating and deploying large scale projects throughout the world.

Activité :
ALCATEL-LUCENT offre un portefeuille complet de services aux industries et aux secteurs publics
(énergie, transports, services publics, défense et sécurité) ainsi qu’à tous les opérateurs télécoms
(fixes et mobiles).
À l’industrie du pétrole et du gaz, ALCATEL-LUCENT offre des solutions de communication intégrées
et fiables à travers une gamme de services parmi lesquels la conception de réseaux, la gestion des
approvisionnements, l’intégration, le déploiement, la sécurité et la maintenance. ALCATEL-LUCENT
propose des solutions adaptées à des réseaux de communication multi-vendeurs et multi-
technologies et personnalisées pour répondre aux besoins spécifiques du client.
ALCATEL-LUCENT apporte aux industries et aux secteurs publics une présence mondiale, une
expertise dans les télécommunications et une expérience considérable dans l’intégration et le
déploiement de grands projets à travers le monde.
Quality certification: ISO 9001

Turnover: € 3 000 million
Number of employees: 7 000
Category: integrator
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ALCATEL-LUCENT
7/9, avenue Morane Saulnier

78141 VELIZY-VILLACOUBLAY - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 30 77 43 45

E-mail : francois.loubry@alcatel-lucent.fr
Web : www.alcatel-lucent.com

Contact : • Francois Loubry, Vice President Oil & Gas, 
Industry & Public Sector Solutions
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Activity:
ALFA LAVAL is the world leader for heat transfer, separation and fluid handling.

ALFA LAVAL is a key player in dynamic markets such as energy (oil & gas, refinery,
petrochemicals and power), environment, food, as well as cooling and refrigeration.

ALFA LAVAL is a Swedish company which has been in France for more than
100 years. 

ALFA LAVAL is now experiencing a strong growth in France and worldwide.

Activité :
ALFA LAVAL est le leader mondial de l'échange thermique, de la séparation et du
transfert de fluides.

À ce titre, ALFA LAVAL est un acteur clef des marchés dynamiques de l'énergie
(pétrole et gaz, raffinerie, pétrochimie et électricité), l'environnement,
l'agroalimentaire ainsi que le génie climatique et la réfrigération.

Société d'origine suédoise présente en France depuis plus de 100 ans, ALFA LAVAL
connaît actuellement une forte croissance en France et dans le monde entier.

Number of employees: 900
Category: equipment manufacturer / manufacturer / vendor
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ALFA LAVAL
Parc technologique de Lyon

Immeuble Séquoia 3
97, avenue Borodine

69792 SAINT-PRIEST Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 8 20 12 25 32
Fax : + 33 (0) 4 69 16 77 86

E-mail : frederik.nilsson@alfalaval.com
Web : www.alfalaval.comContact : • Frederik Nilsson
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ALFA LAVAL PACKINOX
14, rue de Bassano

75116 PARIS - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 53 67 41 41
Fax : + 33 (0) 1 53 67 41 42
Web : www.alfalaval.com

Activity:
Twenty six years’ experience has made ALFA LAVA PACKINOX SAS the world leader
in large welded-plate heat exchangers for the hydrocarbon industry.

Using its unique proprietary technology and manufacturing process, ALFA LAVAL
PACKINOX designs, develops and fabricates heat exchangers with an extensive array
of end-user benefits. With its proven technology, ALFA LAVAL PACKINOX has won
industry recognition in a wide range of applications.

ALFA LAVAL PACKINOX’s outstanding list of references in new units and
debottlenecking revamps includes engineering contractors and end-users in such
processes as catalytic reforming and hydrotreating, as well as paraxylene production.

Over 300 ALFA LAVAL PACKINOX heat exchangers have been installed throughout
the world, with nearly 110 in the Asia-Pacific region, 85 in Europe and the CIS, 44 in
the Americas, and 61 in the Middle East, Africa and the Indian subcontinent in a
range of processes from catalytic reforming to linear alkylbenzene and more.

Significant resources are allocated to R&D in an ongoing commitment to keep apace
of the industry. ALFA LAVAL PACKINOX’s staff of thermal and mechanical engineers
performs the research and analysis necessary to ensure that every ALFA LAVAL
PACKINOX heat exchanger offers the highest efficiency and reliability.

Turnover: € 80 million
Number of employees: 175
Category: manufacturer / vendor
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Contact : • Thierry Sourp, Sales Director
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ANIXTER FRANCE
ZAC Paris Nord 2

89, rue des chardonnerets
BP 51008 - Tremblay en France

95945 ROISSY CDG Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 48 63 73 73
Fax : + 33 (0) 1 48 63 09 47

Web : www.anixter.com

Activity:

ANIXTER INTERNATIONAL is the world’s leading distributor of communication
products, electrical and electronic wire & cable and a leading distributor of fasteners
and other small parts (“C” Class inventory components) to original equipment
manufacturers.

The company adds value to the distribution process by providing its customers access
to:

• Innovative inventory management programs,
• More than 350,000 products and over $1 billion in inventory,
• 226 warehouses with more than 5.5 million square feet of space,
• Locations in 251 cities in 49 countries.

Founded in 1957 and headquartered near Chicago, ANIXTER trades on the New York
Stock Exchange under the symbol AXE.

Turnover: € 48 million (€ 5 900 million Group)
Number of employees: 57 (5 000 Group)
Category: trader / vendor

Contacts : • Eric Jombart (eric.jombart@anixter.com)
• Eric Louvel (eric.louvel@anixter.com)
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Number of employees: 106
Category: subcontractor

Activity:
ANSYS FRANCE SAS develops and globally markets engineering simulation
software and technologies widely used by engineers and designers across a broad
spectrum of industries.

The company focuses on the development of open and flexible solutions that enable
users to analyze designs on their desktop, providing a common platform for fast,
efficient and cost-conscious product development, from basic concepts to detailed
engineering.

For over two decades, ANSYS has provided modelling technology and engineering
expertise for applications in the exploration, production, and petrochemical
industries. Engineers working in these areas have to solve tough problems in
complex geometries and meet tight deadlines. Today, ANSYS's softwares are used
routinely alongside experiments and other analysis methodologies to help engineers
better understand their structural or flow-related issues.

ANSYS FRANCE SAS
Immeuble central Gare

1, place Charles de Gaulle
78180 MONTIGNY-LE-BRETONNEUX - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 30 60 98 97
Fax : + 33 (0) 1 30 60 19 42

E-mail : christophe.cayssiols@ansys.com
Web : www.ansys.com

Contact : • Christophe Cayssiols
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Activity:
Set up in 1965, The ARAB PETROLEUM RESEARCH CENTER - APRC is the leading
private independent center for periodicals and country reports on the oil and gas
industry in the Middle East and North Africa. Its staff is composed of experts and
journalists specialized in energy issues.

For 42 years, APRC has also acted as consultant to Arab and African oil producing
countries as well as to international oil companies. The experience accumulated over
the last years explains its well-established reputation in international oil, gas and
petrochemical industry community.

Six publications in English, Arabic and French on the Oil and Gas Industry in Middle
East Eastern and North African countries:

• Arab Oil and Gas Magazine (English/Arabic, monthly),
• Arab Oil and Gas Directory (English, yearly),
• Natural Gas Survey Middle East & North Africa (English, yearly),
• Refining & Petrochemical Survey Middle East & North Africa (English, yearly),
• Arab Oil and Gas (English, fortnightly),
• Le Pétrole et le Gaz Arabes (French, fortnightly).

Category: publisher
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ARAB PETROLEUM RESEARCH
CENTER - APRC

7, avenue Ingres
75016 PARIS - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 45 24 33 10
Fax : + 33 (0) 1 45 20 16 85

E-mail : aprc@arab-oil-gas.com
Web : www.arab-oil-gas.com

Contacts : • Nicolas Sarkis, General Manager
• Anne Marie Happey, Commercial Direction

29090-annuaire 2009:annGEP 2008  16/03/09  9:22  Page 23



ARCELOR MITTAL STAINLESS
& NICKEL ALLOYS

Immeuble Innovatis
5, rue Luigi Cherubini

93212 LA PLAINE ST-DENIS Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 71 92 00 00
Fax : + 33 (0) 1 71 92 07 93

E-mail : nickel.alloys@arcelormittal.com
Web : www.imphyalloy.com

Activity:
ARCELORMITTAL STAINLESS & NICKEL ALLOYS (AM-SNA) has for over one
hundred years been a specialized producer of nickel alloys, with high physical and
mechanical properties, which are indispensable in the development of activities such
as electronics, aeronautics, automotive or oil & gas.
In the context of the development of the oil & gas market, AM-SNA guarantees all
the resources necessary to define the best materials for the increasingly difficult
conditions of gas and oil extraction.
To this end, the proposed alloys range from special stainless steels to super alloys
from 600, 800 and 900 series such as 625, 825, 925, 926, this in all formats: forged
parts, bars, CC billets, wires, plates and strips.
As the undisputed world leader in Invar M93® supply for membranes of LNG
carriers, AM-SNA has built its reputation on its reactivity to the market and the
constant building of global solutions in terms of products and service (technical
support, logistics…).
Today, AM-SNA has established strong partnerships with the major actors of the oil
& gas to answer the challenges of tomorrow.

Activité :
ARCELORMITTAL STAINLESS & NICKEL ALLOYS (AM-SNA) est spécialisé dans les
alliages depuis plus de 100 ans.
Conscient de l’évolution du marché de l’Oil & Gas, AM-SNA propose des solutions pour
répondre aux conditions de plus en plus sévères d’exploitation du gaz et du pétrole.
Leader incontesté de la fourniture d’Invar M93®, destiné à des cuves de méthaniers,
AM-SNA noue aujourd’hui des partenariats avec les acteurs majeurs de l’Oil & Gas.

Turnover: € 630 million
Number of employees: 987
Category: manufacturer / subcontractor / vendor

Contact : • Guy Virrion, Commercial Direction
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ARCELOR MITTAL WIRE FRANCE
25, avenue de Lyon - BP 38

01002 BOURG-EN-BRESSE Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 74 32 82 12
Fax : + 33 (0) 4 74 32 81 05

E-mail: paul.durat@arcelormittal.com
Web : www.arcelormittal.com

Activity:
ARCELOR MITTAL WIRE FRANCE (AMWF, ex-TRÉFILEUROPE) belongs to the
ArcelorMittal Group, the largest steel producer in the world (120 Mt - 60 plants –
320 000 employees).

Since 1975, AMWF has been a leading manufacturer of high carbon steel wire for the
offshore industry, and a major supplier for specially flat and shaped cold rolled wires
for flexible pipes armouring, for sweet or sour services (CRW) and steel wire ropes
for permanent mooring systems (sheathed or unsheathed spiral strands, non rotating
wire ropes for offshore lifting appliances, etc.).

AMWF is uniquely qualified to provide you the wire rope design expertise for all
kinds of production systems (SPAR, FPU, FPSO, STL-STP, DWB, etc). We are the right
partner to optimise your mooring safety and endurance.

AMWF's products for the offshore industry perfectly fit with all the international
technical specifications. Our engineers can respond to each and every need of the
most demanding customers.

BOURG-EN-BRESSE (F) plant QA-QC certification: DNV, ISO 9001-2000, DNV
Manufacturer Approval, DNV Type Approval certificates, BV, LR and ABS product
certificates. 

Our documentation system reaches the highest standards required by the oil
industry.

Turnover: € 72 million (Bourg-en-Bresse plant)
Number of employees: 420 (Bourg-en-Bresse plant)
Category: manufacturer / vendor

Contact : • Paul Durat, Offshore Project Sales Manager
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Activity:
ARTESYS INTERNATIONAL helps industrial sites owners/operators to improve their
safety & compliance level and optimize operation and maintenance by managing
technical content associated to their facilities.

ARTESYS INTERNATIONAL application suite supports operation & maintenance
process by providing innovative software packages interfaced with market leaders
such as Documentum for unstructured data management and SAP for structured
data management.

ARTESYS INTERNATIONAL experts have experience and knowledge in industry process
and understanding of your mission’s issues like shutdowns preparation or conception
and realization of operation & maintenance plans and procedures for example.

Our experts on site have always been closely collaborating with our technology
engineers: high tech R&D activity inspired by concrete identified needs.

Activité :
Grâce à ses 10 ans d’expérience, ARTESYS INTERNATIONAL vous aide à optimiser
l’exploitation de vos sites industriels et à en améliorer la sécurité par une meilleure
gestion des données et documents techniques liés aux installations.

Les progiciels métiers innovants que nous proposons s’interfacent avec les leaders
du marché, Documentum pour la gestion des données non structurées et SAP pour
la gestion des données structurées.

Notre expérience nous permet de bien connaître les enjeux de vos missions et d’être
capable de vous accompagner, pour préparer des arrêts ou bien concevoir et réaliser
des plans et des procédures d’exploitation et de maintenance par exemple.

Turnover: € 2.5 million
Number of employees: 27
Category: subcontractor
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ARTESYS INTERNATIONAL
6, rue du Patis Tatelin - Bâtiment B

CS 10851
35708 RENNES Cedex 7 - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 2 99 27 60 00
Fax : + 33 (0) 2 99 27 60 01
E-mail : info@artesys.com
Web : www.artesys.com

Contact : • Eric Descours, Executive Vice President
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Activity:
BARDOT GROUP, a world-class independent company, designs, produces and
delivers high efficiency polymer and composite systems, such as, bending restrictors,
bending stiffeners, insulation covers, buoyancies, Easy field joint, VIV suppression
strakes, pipe protection systems, clamps, crossing, etc., intended to:

• ensure the functional integrity of seabed to surface equipments,
• enhance the hydrocarbons recovery during the whole production-time of the

reservoir.
BARDOT Group delivers also their associated innovative installation aids (stinger
rollers, chute rollers, transponder supports, spreader bars, automated conveyors,
straps tensioners) intended to optimize the installation time duration.

Activité :
BARDOT GROUP, compagnie indépendante de classe internationale, conçoit,
produit et livre des systèmes à hautes performances à base de polymères et de
composites, tels que des limiteurs de courbure, raidisseurs de courbure, couvercles
d’isolation, bouées modulaires, joints d’isolation de pipe à pose rapide, fourrures de
suppression de VIV, protecteurs de pipe (impact, usure, etc.), supports, attaches, etc.,
destinés :

• à assurer l’intégrité fonctionnelle d’équipements fond-surface,
• à améliorer la récupération des hydrocarbures durant toute l’exploita-

tion du réservoir.
BARDOT Group fournit également des moyens d’installations associés innovants
(rouleaux de stingers, rouleaux de chute, supports de transpondeurs, palonniers,
convoyeurs automatisés, tendeurs de straps) afin d’optimiser les temps
d’installation.

Turnover: € 2 million
Number of employees: 8
Category: equipment manufacturer / holding company / vendor

Contact : • Guy Bardot, Executive Manager
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BARDOT Group SA
ZI Athelia 4, Espace Mistral, Bâtiment A

Avenue Frédéric Mistral
13600 LA CIOTAT - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 42 73 31 00
Fax : + 33 (0) 4 42 73 31 09

E-mail : guy.bardot@bardotgroup.com
Web : www.bardotgroup.com
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BEICIP-FRANLAB
232, avenue Napoléon Bonaparte

BP 213
92502 RUEIL-MALMAISON Cedex - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 47 08 80 00
Fax : + 33 (0) 1 47 08 41 85

E-mail : info@beicip.fr
Web : www.beicip.fr

Activity:
BEICIP-FRANLAB provides consulting and management services to upstream and
downstream sectors of the oil and gas industries:

• Exploration and production,
• Industrial projects,
• Petroleum software applications,
• Training and know-how transfer.

Turnover: € 52.6 million
Number of employees: 200
Category: consultancy / geosciences software editor

Contacts : • C. Cliet, Commercial Director (Reservoir Management)
• G. Mathurin, Commercial Director (Exploration, Production, Engineering)
• R. Galeazzi (Downstream)
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Activity:
Created in 1989 by a team of international experts, BELLEME International
Consulting Engineers is a consultancy company specialized in engineering &
production services for industrial projects and operations, offering the operating
companies service packages with highly skilled & qualified engineers.

Areas of expertise
• Project engineering & production services,
• Site construction services,
• Gas processing and compression stations,
• Pipelines/gas distribution,
• Oil field facilities/refining facilities,
• Offshore/Onshore.

Service lines
• RAM Studies,
• PMC,
• EPC,
• Construction site management & superintendents,
• Commissioning/start up preparation & operation,
• HSE,
• QA/QC.

Certification ISO 9001: 2007

Turnover: € 13 million
Number of employees: 105
Category: consultancy

Contact : • Richard Delorme, CEO
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BELLEME
International Consulting Engineers

a Subsidiary of KAPPA-GROUP
La Grande Arche de la Défense

1, Le Parvis de La Défense
92044 PARIS LA DEFENSE Cedex - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 41 45 64 68
Fax : + 33 (0) 1 41 45 64 65

E-mail : rdelorme@kappa-group.com
Web : www.kappa-group.com
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Contact : • Henri-Pierre Jung, Oil & Gas Market Specialist

Turnover: € 42 million
Number of employees: 300
Category: equipment manufacturer

Activity:
L.BERNARD offers a wide range of solutions for the automation of valves in the oil
and gas industry.

The company is specialized in electric actuation of standard and modulating valves
and provides associated analog and field-bus control devices.

Quality certification: ISO 9001: 2000.

Products available according to: ATEX, NEMA, GGTN, IEC Ex, etc.

Local technical support provided worldwide by a network of subsidiaries and
representatives (40 countries).

Activité :
L.BERNARD propose une gamme étendue de solutions pour l’automatisation de la
robinetterie de l’industrie pétrolière et gazière.
La société conçoit et produit des motorisations électriques pour les vannes tout ou
rien et de régulation, ainsi que les électroniques de contrôle et interface bus de
terrain associées. 
Système qualité certifié : ISO 9001: 2000.
Produits disponibles suivant : ATEX, NEMA, GGTN, IEC Ex, etc.
Support technique local assuré internationalement par un réseau de filiales et
représentants (40 pays).

BERNARD SA
4, rue d’Arsonval - BP 70091

95505 GONESSE Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 34 07 71 00
Fax : + 33 (0) 1 34 07 71 01

E-mail : henri-pierre.jung@bernard-actuators.com
Web : www.bernard-actuators.com

29090-annuaire 2009:annGEP 2008  16/03/09  9:22  Page 30



Activity:
Since 1918 and through four generations, BOCCARD has become a major player in
France and the world in implementing and commissioning increasingly productive
and innovative industrial plants.
BOCCARD is an international prefabricating pipework company (including modules),
represented in 24 countries. Our total capacity of prefabricated pipework is more
than 700 000 weld units per year from our own 7 manufacturing units strategically
placed around the world in USA, Venezuela, Portugal, Tunisia and Malaysia.
BOCCARD large industrial projects division, (mainly for oil & gas, power and industry)
based in our head offices in Lyon uses all our worldwide capacities in design, project
control, and manufacture to provide the best services to our customer in terms of
safety, quality and delivery.
BOCCARD main activities:

• Construction of sub-units for new upstream and downstream production,
refining and hydrocarbon processing plants,

• Construction of grass root processing units for basic and specialty chemicals,
• Construction of sub-units for LNG and gas processing and storage tanks,
• Revamping of existing units,
• Integration of works requiring plant shutdown with detailed specific

intervention protocol.
Certification ISO 9001 with specific qualifications for manufacturing equipments for
power, oil & gas, chemicals, steel, food and pharmaceuticals industries.

BOCCARD: Alliance for success

Turnover: € 350 million
Number of employees: 3 500
Category: contractor
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BOCCARD
41, rue Colin

69100 VILLEURBANNE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 78 94 51 20
Fax : + 33 (0) 4 78 94 50 21

E-mail : boccard.offres@boccard.fr
Web : www.boccard.com

Contact : • Olivier Besançon, GPI Division Manager
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BOISSET et COMPAGNIE - BCSA
86, rue Alexandre Dumas

69120 VAUX-EN-VELIN - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 72 14 69 00
Fax : + 33 (0) 4 72 14 69 19

E-mail : jcprugne@boisset-et-cie.fr
Web : www.boisset-et-cie.fr

Activity:
BCSA was established in 1998 after taking over the mechanical transmissions
engineering department of MAAG France, former daughter company of the Swiss Group
MAAG Holding in Zurich.
BCSA is specialist for the development and manufacturing of mechanical drives including:
gearboxes, turbo-gears, high speed gears, heavy duty gears as well as couplings. These
products are integrated in many different systems driving: compressors, fans, turbine,
blowers, motors, generators, pumps, separators, kilns, mills, elevators and cranes.
BCSA have also expertise in noise and vibration measurement and analysis, process
control and monitoring, lubrication systems.
Quality management system ISO 9001: 2000. Trade marks: BCSA GEAR and ACMI.

Activité :
La Société BCSA a été créée en 1998 par la reprise du département transmissions
mécaniques de MAAG France, ancienne filiale du groupe Suisse MAAG Holding
BCSA est spécialisée dans la conception et la réalisation de systèmes d’entraînement
mécaniques comprenant : les réducteurs, les multiplicateurs turbos, les réducteurs haute
vitesse, les réducteurs industriels ainsi que les accouplements. Ces produits sont intégrés
dans différents systèmes pour l’entraînement de : compresseurs, ventilateurs, turbines,
soufflantes, moteurs, génératrices, pompes, séparateurs, fours, broyeurs, élévateurs et grues. 
BCSA a également une compétence dans le domaine de la mesure et de l’analyse du bruit
et des vibrations, des systèmes de commande et de surveillance, ainsi que des systèmes
de lubrification.

Certifié ISO 9001 : 2000. Marques déposées : BSCA GEAR et ACMI.

Turnover: € 7 million
Number of employees: 24
Category: manufacturer

Contacts : • Jacques Boisset, Chairman
• Jean-Claude Prugne, Sales & Marketing Director

(Tél. : + 33 (0) 4 72 14 69 03)
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BRUNEL INTERNATIONAL FRANCE
Immeuble Elysées La Défense

7c, place du Dôme
92056 PARIS LA DEFENSE - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 72 75 74 40
Fax : + 33 (0) 1 72 75 73 69

E-mail: m.do@brunel-energy.fr
Web: www.brunelenergy.net

Activity:
The Oil & Gas division of BRUNEL INTERNATIONAL NV, a publicly-listed company
established in 1975, provides specialised knowledge to the international oil & gas,
petrochemical, power and the general construction industries.

The services provided go from project management support to construction
supervision, third party/vendor inspection, contracting and recruitment for
permanent placement, at all projects phases from exploration to construction,
production and maintenance.

Our clients are leading operating companies and international EPC contractors, such
as Chevron Texaco, BP, Total, ConocoPhilips, Repsol, Agip, SBM, Saipem, Halliburton,
ExxonMobil and Shell.

Currently operating from 31 offices and joint ventures in 25 countries (Canada, USA,
UK, The Netherlands, France, Russia, Nigeria, Angola, Chad, Cameroon, Kazakhstan,
Dubai, Qatar, Thailand, Malaysia, Singapore, Indonesia, Vietnam, Korea, Australia,
China, Norway, India, Libya, The Philippines).

Turnover: € 287 million
Number of employees: 3 123
Category: consultancy / contractor / engineering
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Contacts : • Dominique Moulin, General Manager France
• Martin Do, Business Development Manager
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BS COATINGS
Z.I. A - allée Paul Sabatier - BP 88

27940 AUBEVOYE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 2 32 77 30 77
Fax : + 33 (0) 2 32 53 08 13

E-mail : mad@bs-coatings.com
Web : www.bs-coatings.com

Activity:

Established in 1945, BS COATINGS has focused its main activities on anticorrosion
coatings, within the industrial field and becoming specialist in areas such as:

• Protection of buried and submerged pipelines for oil & gas,
• Internal and external protection of potable water pipes, also drainage & sewage

waste pipe systems,
• Coatings, mastics, vapour barriers for thermal insulation,
• Industrial paint systems,
• Tank linings systems,
• Products for rehabilitation and repair of steel pipes.

BS COATINGS is developing with its customers a partnership to realise a constant
adaptation of its coating systems to meet the requirements of specifications, and to
protect the environment.

BS COATINGS brand names:
• EUROKOTE
• ENDOPRENE
• ENDOKOTE
• ENDOLAC

BS COATINGS some references: Total, Shell, GDF Suez, Gasunie, Rohrgas, Enagaz,
Snam, Sonelgaz, Vinist, Sonatrach, Botaz (Turkey), Algérienne des Eaux.

BS COATINGS quality certification ISO 9001.

Number of employees: 103
Category: manufacturer

Contact : • Laure Mad
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Contacts : • Michel Charron / Sophie Theys, Oil & Gas

Turnover: € 2 549 million
Number of employees: > 40 000
Category: subcontractor

Activity:
Compliance is a requirement 

Compliance with evolutive regulations and standards is increasingly complex and yet
remains a must to maintain a license to operate. 

Regulatory watch, choice of standards, compliance process design and execution,
and a link with authorities are all features that BUREAU VERITAS delivers to your
organization. 

As a specialist in accredited conformity assessment, we can provide you with the
most up-to-date delivery methods.

Compliance is a performance management tool 

Beyond conformity, BUREAU VERITAS guides your organization through the use of
compliance as a management tool to achieve business continuity and excellence.

Acquisitions, investment projects, asset integrity and life extension and the supply
chain are all playing fields where a proper risk assessment can be deployed and
managed through smart data collection and processing, leading to continuous
improvement of your business performance

BUREAU VERITAS, a reference QHSE services company.
Delivering optimal compliance management in line

with your business objectives

BUREAU VERITAS
Immeuble "le 1828"

67/71, boulevard du Château
92571 NEUILLY-SUR-SEINE Cedex - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 55 24 76 93
Fax : + 33 (0) 1 55 24 70 36

E-mail : valerie.sallenave@bureauveritas.com
Web : www.bureauveritas.com
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C.E.R.L.
235, rue Denis Papin - BP 137

38093 VILLEFONTAINE Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 74 92 66 00
Fax : + 33 (0) 4 74 88 22 46
E-mail : g.nouveau@cerl.fr

Web : www.cerl.fr

Activity:
C.E.R.L., a reliable company based in Lyon, is active in freight forwarding and
overweight/size cargoes for more than 20 years.

This family business is supported by two solid networks of partners (located in more
than 137 countries) via membership of GTO + GPLN organizations.

We can offer:
• Organization of ocean, air and overland transportation,
• Heavy lift transport,
• Door-to-door service (including oversize / overweight pieces),
• Chartering (part cargo or full vessel).

In order to be in the vicinity of major players in the Industry & develop close
relationship with customers, we recently decided to open an office in Paris dedicated
to projects & conventional cargoes.

Dedication, reactivity & tailored service are the key targets that our teams are
focusing on for our customers from the Oil & Gas field.

Hope to get you on board very soon!

C.E.R.L. Office Paris
3, rue Gabriel Péri - 92250 LA GARENNE-COLOMBES

Tél. : + 33 (0) 1 46 49 15 46 - Fax : + 33 (0) 1 55 66 21 06
E-mail : k.keller@cerl.fr

Contact: Kriss Keller, Project Engineer

Turnover: € 8 million
Number of employees: 17
Category: subcontractor

Contact : • Georges Nouveau, Manager
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Activity:
As a follow on its creation in 1952 as an automation and electrical engineering company,
C.E.S. developed cable trays systems for construction and electrical industries and
became famous worldwide for the quality of its cables support systems and its great
innovative capability.
Through time, C.E.S. was associated with several prestigious technical ventures:
petrochemical plants and off-shore platforms in Europe, Africa, the Middle-East and Asia,
along with numerous major construction and industrial projects worldwide.
C.E.S. has subsidiaries in Germany, Spain, Czech Republic, and Romania, sales offices in
the UK and representatives in USA, Canada, Italy, Singapore, Eastern Europe, Russia, etc.

Activité :
Concepteur et installateurs d'automatismes électromagnétiques dès 1952, C.E.S. a
développé les systèmes de chemins de câbles pour les industries du bâtiment et de
l'électricité et est reconnue dans le monde entier pour la qualité de ses systèmes de
supportage de câbles, chemins de câbles, échelles à câbles, goulottes et accessoires et
pour sa grande capacité d'innovation.
C.E.S. a collaboré à de nombreux projets techniques prestigieux: usine pétrochimiques et
plates formes offshore en Europe, en Afrique, au Moyen-Orient et en Asie ainsi qu’à de
nombreux projets prestigieux dans le monde dans le bâtiment et l'industrie.
C.E.S. a des filiales en Allemagne, Espagne, République tchèque et Roumanie, des bureaux
au Royaume-Uni et des représentants aux USA, Canada, Italie, Singapour, Europe de l'Est,
Russie, etc.
Certification Qualité ISO 9001:2000, Veritas division Marine, classification UL,
conformité aux normes CEI et NEMA

Turnover: € 20 million
Number of employees: 106
Category: manufacturer
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C.E.S.
Constructions Electriques de la Seine

26, rue Jean-Baptiste Potin
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 46 45 70 44
Fax : + 33 (0) 1 47 36 43 58

E-mail : ldesmouliere@cestray.com
Web : www.cestray.com

Contact : • Luc Desmoulière, Export Direction
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Activity:
CAMERON designs, manufactures and services pressure control equipment and
systems for oil and gas drilling, production and transport used onshore, offshore and
subsea applications.

CAMERON is a leading provider of flow equipment products, systems and services to
worldwide oil, gas and process industries.

Technical Sales Office:
45, rue Louis Blanc

92400 COURBEVOIE
Tél.: + 33 (0) 1 47 17 60 97
Fax : + 33 (0) 1 47 17 60 99

Turnover: € 310 million (2007)
Number of employees: 900
Category: equipment manufacturer / manufacturer / subcontractor
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CAMERON FRANCE SAS
Head Office and Plant

Plaine Saint-Pierre - CS 620
34535 BÉZIERS Cedex - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 4 67 11 15 00
Fax : + 33 (0) 4 67 11 16 00

Web : www.c-a-m.com

29090-annuaire 2009:annGEP 2008  16/03/09  9:22  Page 39



Activity:
A subsidiary of the ARKEMA Group, CECA is a worldwide player in higher value
specialty chemicals.
CECA constantly strives to improve its customers’ performance by formulating and
developing chemical intermediates and additives. 
With operations in over 100 countries, CECA has a strong industrial base, as well as
two research centres (GRL and CRRA) dedicated to customer innovation.

CECA has developed dedicated products and services for oil and gas industries:
• Oilfield chemicals (chemical treatment such as demulsifiers, corrosion inhibitors,

paraffin inhibitors, scale and hydrate control products, dispersants to treat
hydrocarbon marine pollution),

• Adsorbents, molecular sieves (design, product supply, technical assistance),
activated carbons, ceramic balls, activated alumina for oil and gas industries.

Category: chemical company / engineering
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CECA
89, boulevard National

92257 LA GARENNE-COLOMBES Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 49 00 38 00
Fax : + 33 (0) 1 49 00 38 01
E- mail : info.ceca@ceca.fr

Web : www.ceca.fr
Web : www.cecachemicals.com

Contacts : • Philippe Leconte, Oilfield Chemicals
• Peter Meyer, Molecular Sieves
• Pierre Weisse, Activated Carbon
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CEGELEC
10, avenue du stade de France

93200 SAINT-DENIS - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 58 69 46 13
Fax : + 33 (0) 1 58 69 41 79

E-mail : bruno.zanni@cegelec.com
Web : www.cegelec.com

Activity:
CEGELEC provides tailor-made solutions for contracting activities, systems
integration and services, in the industry and infrastructure domains.

Specialized in power generation and distribution, instrumentation and process
control, SCADA and telecommunications, CEGELEC supplies systems and services for
oil & gas production sites, transport and storage facilities, refining, gas treatment
and petrochemical units, offsites and utilities.

CEGELEC is established in 30 countries worldwide.

Activité :
CEGELEC conçoit, installe et maintient des systèmes ou sous-systèmes dans
l’industrie, les infrastructures et le tertiaire.

Spécialisé en génération et distribution d’électricité, en instrumentation et contrôle
de procédés, SCADA et télécommunications, CEGELEC fournit des systèmes et des
services spécialisés pour les sites de production Oil & Gas, transport et installations
de stockage, raffinage, traitement du gaz et pétrochimie.

CEGELEC est présent dans 30 pays à travers le monde.

Turnover: € 3 000 million
Number of employees: 26 000
Category: contractor / engineering

Contacts : • Jean-Michel Lang, Vice President
• Bruno Zanni, Director Business development
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Contact : • Sara Pink-Zerling, External Communications Manager

Turnover: $ 3.8 billion
Number of employees: 8 000
Category: contractor / engineering

Activity:
CGGVeritas is the world's leading international pure-play geophysical company delivering a
wide range of technologies, services and equipment to its customers across the global oil and
gas industry.
Geophysical equipment is developed and marketed by Sercel. Geophysical services cover
offshore and onshore seismic acquisition, seismic data processing and imaging, as well as
reservoir management. CGGVeritas also offers an advanced suite of seabed seismic services
and owns a recent vintage, well positioned library of multi-client land and marine seismic
data.
CGGVeritas has a worldwide network of seismic data processing centers and dedicated
centers. Our Hampson-Russell software has an install base of more than 2000 licences
worldwide.

Activité :
CGGVeritas est un leader mondial en services et équipements géophysiques opérant
principalement dans le secteur de l’exploration et de la production des hydrocarbures.
Les équipements géophysiques sont développés et commercialisés par Sercel. Les services
géophysiques couvrent l’acquisition sismique marine et terrestre, le traitement des données
sismiques et l’imagerie, ainsi que la gestion de réservoirs. CGGVeritas est spécialiste de
l’acquisition en fond de mer.
CGGVeritas possède également une bibliothèque de données sismiques terrestres et marines
multiclientes, récentes et bien positionnées.
CGGVeritas possède un réseau mondial de centres de traitement de données sismiques
ouverts et centres dédiés aux clients. CGGVeritas propose également les logiciels
mondialement connus de Hampson Russell dont 2 000 licences sont utilisées à travers le
monde.

CGGVeritas
Tour Maine-Montparnasse

33, avenue du Maine - BP 191
75755 PARIS Cedex 15 - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 1 64 47 45 00
Fax : + 33 (0) 1 64 47 34 31

E-mail : sara.pink-zerling@cggveritas.com
Web : www.cggveritas.com
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CETIM - Centre Technique
des Industries Mécaniques
52, avenue Félix Louat - BP 80067

60304 SENLIS Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 3 44 67 36 82
Fax : + 33 (0) 3 44 67 36 94

E-mail : sqr@cetim.fr
Web : www.cetim.fr

New concepts in mechanical engineering - Innover en mécanique

Activity:
As the leading French player in the fields of mechanical engineering innovation and
R&D, CETIM has built up a wide network of partners. Its engineers and technicians
operate in more than 30 countries each year.
R&D is CETIM’s original function and is carried out either within specific sectors or
cutting across sector boundaries, and within either a national or an international
context. It embraces a range of complementary aspects, including forward-looking
research in conjunction with international scientific communities, R&D concerning all
areas of mechanical engineering, industry-specific studies and projects, and large-scale
federative technological projects.
CETIM provides a comprehensive array of services to the mechanical engineering
industry from consulting to testing and from engineering to training in new skills.

Activité :
À la croisée de la recherche et de l’industrie, le CETIM est le centre d’expertise mécanique
français. Outil R&D de près de 8 000 entreprises mécaniciennes, il compte 700 personnes
dont plus de la moitié d’ingénieurs et techniciens, pour 100 M€ de chiffre d’affaires. Il
démultiplie son action avec un réseau de partenaires scientifiques et techniques.
Le CETIM assure une forte présence au plus près de ses clients nationaux. Ses
capacités d’intervention industrielle s’étendent à l’international, notamment dans les
régions francophones.
Son action de pilote de nombreux projets innovants en fait naturellement le fédérateur
des grands projets industriels ou R&D multipartenaires sur 5 axes principaux :
conception, simulation, essais / procédés de fabrication et matériaux / mécatronique,
contrôle et mesure / développement durable /  management et appui aux PME.

Turnover: € 100 million
Number of employees: 700
Category: association and similar

Contact : • Yves Birembaut, Sealing Deputy Manager
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Contact : • Patrick Balestra, General Manager Pipeline

Turnover: € 2 million
Number of employees: 6
Category: subcontractor

Activity:
For more than 25 years, CHALLENGER SPECIAL OIL SERVICES has been bringing
its expertise and services to Oil and Gas companies by taking part in the studies and
proposing solutions, from the construction to the maintenance of oil, gas &
petrochemical pipelines.

• Technology, equipment, service,
• Pipeline operation and maintenance,
• Survey and evaluation of pipelines and production facilities,
• Cathodic protection,
• General maintenance of installations,
• Strength and leak tests, hydrostatic testing,
• Leak detection,
• Pipeline pigging and cleaning,
• Pipeline de-scaling,
• Intelligent pigging: calibration, thickness measurements, corrosion surveys,

chemical treatment,
• Pipeline dewatering and drying (vacuum, super dry air, methanol),
• Commissioning and start-up,
• Pipe works: deviations, hot tapping, repairs, relining of pipelines,
• Pipeline reconditioning,
• Technical assistance & consulting,
• Pipeline equipment supply,
• Research and development.

CHALLENGER - Special Oil Services
a subsidiary of ENTREPOSE

CONTRACTING
165, boulevard de Valmy

92707 COLOMBES Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 57 60 93 00
Fax : + 33 (0) 1 57 60 93 01

E-mail : challengerbox@challenger-sos.com
Web : www.challenger-sos.com

Web : www.entrepose.fr
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CIS - CATERING
INTERNATIONAL & SERVICES
40c, avenue de Hambourg - BP 184

13008 MARSEILLE - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 4 91 16 53 00
Fax : + 33 (0) 4 91 72 65 08

E-mail : contact@cis-catering.com
Web : www.cis-catering.com

Activity:
Since 1992, CIS has developed a full range of services for its clients operating in oil &
gas, mining and constructions sectors (Total, Shell, ExxonMobil, Bechtel, Sonatrach,
Technip, KBR, SNC-Lavalin, Petrobras, BP, Bouygues, etc.).
Specialised in extreme conditions (geographical, climatical and political), our teams
transmit human and social values in our operating areas.
Catering services (food services, accommodation) are a part of our activities, which also
include all services relating to operation, support and maintenance of whole camp
infrastructures (water treatment, waste management, etc.).
In contact with the most deprived communities, CIS also acquired strong socioeconomic
skills and is actively involved in the development of sustainable development policies of
its clients.

Activité :
Depuis 1992, CIS a développé une gamme complète de services pour ses clients des
secteurs pétrolier, parapétrolier, minier, etc. : Total, Shell, ExxonMobil, Bechtel, Sonatrach,
Technip, KBR, SNC-Lavalin, Petrobras, BP, Bouygues, etc.
Spécialisées dans les conditions extrêmes (géographiques, climatiques et politiques), nos
équipes véhiculent des valeurs humaines et sociales dans nos zones d’implantation.
Les services de catering (restauration, hôtellerie) forment l’ossature de nos activités qui
comprennent aussi les services d’opération, d’entretien et de maintenance des
infrastructures d’une base-vie (traitement de l’eau, gestion des déchets, etc.).
Au contact des communautés les plus défavorisées, CIS a également développé de solides
compétences socio-économiques et participe activement à la mise en place des politiques
de développement durable de ses clients.

Turnover: € 151.6 million
Number of employees: 7 099
Category: subcontractor
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Contacts : • Régis Arnoux, Chairman
• Julien Salas, Development and Coordination Director
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CLS
Parc Technologique du Canal

8-10, rue Hermès
31520 RAMONVILLE-ST-AGNE - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 5 61 39 47 43
Fax : + 33 (0) 5 61 39 37 82

E-mail : laurent.guerlou@cls.fr
Web : www.cls.fr

Activity:

CLS, a subsidiary of CNES (French space agency), IFREMER (French research institute
for exploration of the sea) and several French financial institutions, offers satellite
services in location and environmental data collection to government, industry and
the scientific community in three domains: sustainable management of marine
resources, environmental monitoring and maritime security. CLS works in close
collaboration with international space agencies (CNES, NOAA, Eumetsat, etc.).

CLS SOLUTIONS
• Historical data analyses:

Hindcasting and statistical analyses of ocean surface heights, currents and swell
at your site for engineering purposes.

• Real time current monitoring:
Description of eddy propagation (currents and fronts) and their possible impacts
on your site.

• Current data reprocessing:
Combination of your in situ data with our satellite databases to extend and
refine your site description over time anywhere in the world’s oceans.

• Tide and surge data:
Computation of tide and surge (heights and currents) at any location.

• Oil spill monitoring:
Oil spill detection and tracking using satellite radar technology and drift
modelling.

All our products are based on multivariated data analyses (altimetry, temperature,
color, models, etc.).

Turnover: € 37 million
Number of employees: 285
Category: procurement services

Contact : • Laurent Guerlou
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CLYDE UNION SAS
39, avenue du Pont de Tasset

ZAE de Meythet - BP 435
74020 ANNECY Cedex - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 4 50 05 56 00
Fax: + 33 (0) 4 50 05 58 80

E-mail : sales-france@clydeunion.com
Web : www.clydeunion.com

Activity:

CLYDEUNION provides high quality pumps and controls delivered with superior
technical and customer support. Our comprehensive range of centrifugal and
reciprocating pumps are designed to provide the highest levels of reliability for a
wide range of upstream and downstream oil applications as well as for our other
markets of conventional power, nuclear power, water and industrial. 

We were formed in November 2008 when the diverse portfolio of technologies,
process knowledge and expertise of both Union Pump and Clyde Pumps came
together. CLYDEUNION incorporates the product heritage of Weir Pumps, Union
Pump, Mather & Platt, DB Guinard Pump, David Brown Pumps and many other
trusted names.

With our vast experience in critical services such as water injection, sea water lift, fire
water and crude oil export pumps we are a trusted supplier to the key players in the
oil & gas industry. Our extensive range covers most duties and provides the highest
levels of reliability even in the Oil Dowstream, Conventional Power and Water &
Industry markets.

In addition we provide a full spare parts capability and a worldwide service network
to provide our customers with a resource that will help them from project initiation
through to commissioning and beyond.

Quality certification: ISO 9001

Number of employees: 1 500
Category: manufacturer

Contact : • Luc Harrer, Commercial Director
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CMP Dunkerque
Avenue de la Gironde

ZI de la Petite Synthe - BP 82
59640 DUNKERQUE - FRANCE

Tél. : + 33 (0) 3 28 29 65 00
Fax : + 33 (0) 3 28 29 65 29

E-mail : crenard@cmpdk.com
Web : www.cmpdk.com

Activity:
Design, procurement, fabrication and testing according to major codes of heavy
pressure vessels, spheres, storage tanks and offshore components.

Thickness up to 300 mm, length up to 100 m height and width up to 15 m, weight
up to 1000 tons.

Materials: HIC/SS/CC/C Mn steels, high yield strength steel (690 Mpa), Cr Mo steels
(step cooling), 3.5% Ni to 9% Ni steel, duplex, cladded and overlayed vessels.

Turnover: € 24.5 million (2008)
Number of employees: 90
Category: subcontractor / vendor

Contact : • Christian Renard, Chairman
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